


THE ART OF SITTING

Für uns bedeutet „the art of sitting“, gesundes Sitzen und Ästhetik  
verantwortungsvoll miteinander zu vereinen. Unser Ziel: sich bei der  
Arbeit wohlzufühlen. Bereits 1935 präsentierte Margarete Klöber mit 
dem gefederten Gesundheitsstuhl „Polstergleich“ den wegweisenden 
Ansatz für bewegtes Sitzen. Seither ist es unsere Leidenschaft, das  
Sitzen zu perfektionieren.

For us, “the art of sitting” means combining healthy sitting with a strong 
design aesthetic – responsibly. Our goal: well-being at work. It all started 
back in 1935, when Margarete Klöber came up with a ground-breaking 
approach to dynamic sitting in form of a health chair with coil springs 
known as the “Polstergleich”. From that day on, we’ve been passionate 
about perfecting the way of sitting.



MADE
AM
BODENSEE

Jedes unserer Produkte folgt der Philosophie, Nachhaltigkeit und Innovation optimal zu verknüpfen. 
Bei Klöber gehen wir über den Standard hinaus, um die perfekte Harmonie zwischen Design, Funk-
tionalität und Umweltbewusstsein zu erreichen. Willkommen in einer Welt, in der jedes Detail mit 
Bedacht gewählt ist, um ein einzigartiges Sitzerlebnis zu schaffen – Made am Bodensee.

Bei jeder neuen Entwicklung streben wir danach, den Anteil neuer Rohstoffe auf das Nötigste zu 
senken und setzen stattdessen so viel hochwertiges Recyclingmaterial ein, wie möglich. Qualität 
und Langlebigkeit stehen bei uns an erster Stelle, gepaart mit einem ausgeprägten Sinn für zeitloses 
Design.

Im Herzen unserer Produktentwicklung entstehen Prototypen direkt vor Ort – Designer, Entwickler 
und Werkzeugmaschinenbau arbeiten Hand in Hand. Kurze Wege fördern schnelle, nachhaltige Inno-
vationen und stärken unser „Made am Bodensee“-Versprechen. Diese enge Zusammenarbeit sichert 
Qualität und Effizienz, minimiert Ressourcenverbrauch und stärkt unsere regionale Verbundenheit. 

Each of our products follows the philosophy of optimally combining sustainability and innovation. 
At Klöber, we go beyond the standard to achieve the perfect harmony of design, functionality and 
environmental awareness. Welcome to a world where every detail is chosen with care to create a 
unique seating experience – Made am Bodensee.

Every time we develop a new product, our goal is to reduce the percentage of new resources to a 
minimum and to use as much high-grade recycled material as possible. Quality and a long lifespan 
are our priorities, coupled with a strong sense of timeless design.

At the heart of our product development, prototypes are created directly on site – designers, 
developers and machine tool manufacturers work hand in hand. A flat hierarchy promotes fast, 
sustainable innovations and reinforces our “Made am Bodensee” promise. This close cooperation 
ensures quality and efficiency, minimises resource consumption and strengthens our regional ties. 



CONNEX
 Design: Jörg Bernauer

DER STATE-OF-THE-ART 
AUTOMATISIERTE BÜROSTUHL. 
IDEAL FÜR WECHSELNDE 
NUTZER, PASST ER SICH DURCH 
DESIGN UND FUNKTION 
INTUITIV AN JEDEN ARBEITS-
PLATZ AN.

THE STATE-OF-THE-ART 
AUTOMATED OFFICE CHAIR.
IDEAL FOR CHANGING 
USERS, IT ADAPTS INTUITI-
VELY TO ANY WORKSTATION 
SCENARIO THANKS TO ITS 
DESIGN AND FUNCTION.
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Anpassungsfähigkeit ist Keyword des agilen Arbeitens. 
Connex geht das Tempo mit, da seine Netzbespannung 
sich den individuellen Rückenbewegungen smart an-
passt. Die intuitiv reagierenden Funktionen sorgen für 
einen freien Kopf – für die wirklich wichtigen Aufgaben.

Adaptability is one of the keywords in agile working. 
Connex is a front runner here, because its mesh backrest 
can adapt smartly to individual back movements. This  
intuitive response feature allows sitters some headspace 
to focus on the important stuff.

CONNEX MESH

Connex Mesh cnx85 
Mesh 2023
Mesh 2023

Connex Mesh cnx88 
Bezugsstoff - Cura 60111 | Mesh 2080
Upholstery fabric - Cura 60111 | Mesh 2080



C
O

N
N

EX

Connex Mesh cnx88si
Melange taupe 2043
Melange taupe 2043

CONNEX MESH
MELANGE

Das Melange-Netz wird aus drei verschiedenfarbigen 
Garnen gestrickt. Das ergibt einen spannenden Effekt: 
 optisch ein Farbton – im Detail voller Tiefe und Nuancen. 
Das 3D-gestrickte Gewebe legt sich passgenau um den 
charakteristischen Connex-Rücken, betont die markante 
Linienführung und verleiht dem Stuhl sichtbar und spür-
bar mehr Volumen. So entsteht eine hochwertige Ästhetik 
mit textiler Wärme.

The melange mesh is knitted from three different 
coloured yarns, resulting in an exciting effect: visually it’s 
 a single shade – but zoom in on the detail and it’s full of  
depth and nuances. The 3D knitted fabric fits perfectly 
around the characteristic Connex backrest, emphasising 
the distinctive shape and visibly boosting the chair’s  
volume. This creates a premium aesthetic along with 
textile warmth.
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Connex Padded cnx98
Vollpolster | Bezugsstoff - Era CSE02 
Fully upholstered | upholstery fabric - Era CSE02

Connex Padded cnx98 
Vollpolster | Bezugsstoff - Step Melange 67004
Fully upholstered | upholstery fabric - Step Melange 67004

Hinsetzen und durchstarten – das ist mit Connex  
problemlos möglich. Die Automatikmechanik des Büro-
stuhls passt sich jedem Kollegen clever an, ohne dass 
viele Handgriffe nötig sind. Das macht Connex zum  
absoluten Desk-Sharing-Liebling im Büro.

Sit down, get started – it’s that simple with Connex. The 
chair’s automatic mechanism cleverly adapts to every 
colleague’s needs, without having to fiddle about. As a 
result, Connex is everyone’s absolute favourite for desk 
sharing.

CONNEX PADDED

L – Founders of loyalty 
Den Bosch | Netherlands
Architect | Voss Architecture 
Photo | @Jurritvanderwaal_photo
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Bei Klöber wird das Handwerk zur Kernkompetenz 
erhoben, das Sitzen zur Kunst.
Die Leidenschaft für Polstertechniken, umgesetzt in der 
stilvollen Diamond -Steppung des Connex, machen einen 
Klöber unverkennbar. 

At Klöber, craftsmanship is treated as a core skill, and 
sitting as an art.
A passion for upholstery techniques, as seen in the stylish 
Diamond stiching of the Connex, is what makes a Klöber 
stand out from the crowd.

THE ART OF
CRAFTSMANSHIP

Connex Padded cnx98
Steelcut Trio 3 756 
mit Diamond-Steppung
with Diamond stiching

Prototypenentwicklung für 
die Diamond-Steppung
Prototype development for 
the diamond stiching
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WÄHLBARE RÜCKENLEHNE
Die Vielfalt der möglichen Connex Rückenlehnen überrascht. 
Sie reicht von Rückenschalen aus Kunststoff mit Polster 
bis hin zu Rückenlehnen mit 3D-Stricknetz und Vollpolster
rückenlehnen - glatt oder mit eleganter Diamond-Steppung.

IMMER RICHTIG
Der Lordomat® ist homogener Bestandteil der Netzbespan-
nung und folgt aktiv jeder Bewegung – genau da, wo der 
Rücken Unterstützung braucht. Wirkt Rücken-, Nacken- und 
Schulterbeschwerden entgegen.

DIE KLÜGEREN GEBEN NACH
Armlehnen mit Soft-Touch-Feeling geben nach, wenn sie 
unter die Tischkante kommen und runden das intelligente 
Sitzerlebnis ab.

FEEL THE BOXSPRING
Der Boxspring-Sitz ist der kleine Bruder des Boxspring-Betts 
– und zwar wortwörtlich. Während das Boxspring-Bett den
Liegekomfort steigert, unterstützt der Boxspring-Sitz mit
seinen Taschenfederkernen den Arbeitsalltag von jedem
Erwerbstätigen. Einfach Platz nehmen, Rücken entlasten,
dynamisch sitzen und erleichtert arbeiten.

INTUITIV NUTZBARE BEDIENELEMENTE
Connex überrascht mit zusätzlicher Farbfreiheit: Den  
Rückenlehnenbügel mit den integrierten Armlehnen gibt es 
wahlweise in schwarz, weiß-grau oder Aluminium poliert. 
Für Connex Signature ist er auch in der Farbe Simply Taupe 
verfügbar.

DYNAMISCHE SITZFLÄCHE
Die dreidimensional bewegliche Sitzfläche animiert zu 
dynamischen Rechts-Links-Bewegungen und unterstützt 
den natürlichen Bewegungsimpuls.

SMART COMFORT
Völlig automatisch reagierende Funktionen sorgen ganz ein-
fach für bewegtes Sitzen in idealer Position.

BLAUER ENGEL
Herstellung und Materialien von Connex erfüllen besonders 
hohe Anforderungen im Sinne der Umweltfreundlichkeit. Der 
Bürodrehstuhl wurde daher mit dem Umweltzeichen „Blauer 
Engel“ ausgezeichnet.

CHOICE OF BACKREST
The selection of backrests available for the Connex is aston-
ishing. They range from plastic backrests with a cushion to 
backrests with 3D fabric mesh, as well as fully-upholstered 
backrests - plain or embossed with an elegant diamond  
stitching.

ALWAYS RIGHT
The Lordomat® is a homogeneous component of the mesh 
backrest, and it follows every movement actively – exactly 
where the back needs support. Helps to combat back, neck 
and shoulder pain.

LAY DOWN YOUR ARMS
The soft-touch armrests give way when the chair is pushed 
into the desk, rounding off the intelligent sitting experience.

FEEL THE BOXSPRING
The Boxspring seat is like the box spring bed. Whereas the 
box spring bed improves comfort while you’re lying down, 
the Boxspring seat comforts you throughout the working 
day. Just sit down, take the strain off your back, sit dynami-
cally and enjoy relaxed working posture.

INTUITIVE CONTROLS
Adventurous use of colour makes for a pleasant surprise 
with Connex: The backrest element with integral armrests 
is optionally available in black, white-grey or polished alu-
minium. For Connex Signature it is also available in Simply 
Taupe .

DYNAMIC SEAT SURFACE
The three-dimensional seat movement encourages dyna-
mic lateral left-right movement and supports the natural 
movement impulse.  

SMART COMFORT
Its functions respond automatically to the body’s needs to 
ensure an ideal sitting position with minimum fuss. 

“BLAUER ENGEL”
The manufacturing process and materials of Connex meet 
particularly high standards in terms of environmental friend-
liness. That’s why the chair has been awarded the „Blauer 
Engel“ eco label.

BESONDERE
QUALITÄTEN
SPECIAL 
FEATURES
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QUICK
FACTS
CONNEX

ALL
PRODUCTS
CONNEX

ANPASSUNGSFÄHIGKEIT AUF 
HÖCHSTEM NIVEAU. 
AUTOMATISIERTE FUNKTIONEN 
REAGIEREN SMART AUF DAS 
VERHALTEN DES NUTZERS.

ADAPTABILITY AT ITS BEST. 
SMART AUTO-RESPONSE 
FUNCTIONS REACT INTELLI-
GENTLY TO THE USER’S 
BEHAVIOUR.

cnx89 | cnx88 | cnx88si
mit Armlehne with arm supports 20 kg / 18 kg

cnx99 | cnx98
mit Armlehne with arm supports 20 kg / 18 kg

cnx95
mit Armlehne with arm supports 22 kg

3D MESH

Das atmungsaktive Stricknetz ist dreidimensional 
verformbar und gibt dem Rücken dynamischen Halt. 
100% Polyester

The breathable mesh is knitted in three dimensions 
and offers dynamic support for the sitter’s back. 
100% polyester

MESH MELANGE

Das melierte Netz ist in vier Farben erhätlich:
Schwarz, Anthrazit, Grün, Taupe und Grau

The melange mesh is available in four colours:
black, anthracite, green, taupe and grey

cnx98
Padded

cnx88si
Signature

Edition Stone Grey

cnx98
Padded

cnx98
Padded

cnx88si
Signature

Edition Simply Taupe

cnx88
Mesh

cnx89
Mesh 

mit Nackenstütze
with neck support

cnx98
Padded 

Vollpolster mit Diamond-Steppung
fully upholstered with diamond stiching

cnx98
Padded 

Vollpolster mit Diamond-Steppung
fully upholstered with diamond stiching

BOXSPRING SEAT 
SMART COMFORT +

Connex ist optional mit der BOXSPRING und 
der SMART COMFORT + 

Connex is optionally available with the BOXSPRING and 
the SMART COMFORT + technology. 

2044



DESIGN

MATERIAL

OUR
PRODUCT
PHILOSOPHY

ENVIRON
MENT

QUALITY

Unsere klare, auf das Wesentliche reduzierte 
Formensprache garantiert zeitloses Design und 
langlebige Qualität. Ästhetik und Funktionali-
tät überzeugen gleichermaßen, so dass unsere 
Möbel immer stilvoll und ergonomisch sind. So  
werden Design- und Komfortansprüche auf 
höchstem Niveau erfüllt.

Our clear design language, reduced to the es-
sentials, guarantees timeless design and long-
lasting quality. Aesthetics and functionality are 
equally convincing, so that our furniture is always 
stylish and ergonomic. This fulfils design and 
comfort requirements at the highest level.

Wir entwickeln unsere Produkte sorgfältig und mit 
dem Know-how jahrelanger Erfahrung. Je nach 
Anforderungen wissen wir, welche Materialien  
genutzt werden können, gleichzeitig sind wir 
ständig auf der Suche nach neuen Werkstof-
fen. Da 95% der verursachten Emissionen auf 
die Rohstoffgewinnung und den vorgelagerten  
Prozess der Produktion zurückzuführen sind, ist 
die Auswahl der richtigen Materialien von ent-
scheidender Bedeutung.

We develop our products carefully and with the 
expertise of years of experience. Depending on 
the requirements, we know which materials can 
be used, and at the same time we are constantly 
on the lookout for new materials. Since 95% of 
the emissions caused are attributable to the ex-
traction of raw materials and the upstream pro-
duction process, selecting the right materials is 
of crucial importance.

Bei Klöber nutzen wir recycelte Materialien, um 
den Verbrauch neuer Rohstoffe zu minimieren 
und Ressourcen zu schonen. Unsere energie-
effizienten und umweltfreundlichen Werkstoffe 
verringern die CO2-Belastung schon in der Ent-
wicklungsphase. Durch die kontinuierliche  
Optimierung unserer Prozesse tragen wir zur 
Nachhaltigkeit und zum Umweltschutz bei.

At Klöber, we use recycled materials to min- 
imise the consumption of new raw materials  
and conserve resources. Our energy-efficient and 
environmentally friendly materials reduce CO2 
emissions right from the development phase.  
By continuously optimising our processes, we  
contribute to sustainability and environmental 
protection.

Bei der Entwicklung unserer Produkte steht 
das dauerhafte Nutzen für den Besitzer im Vor-
dergrund. Durch strenge Qualitätskontrollen  
und sorgfältig ausgesuchte Materialien stellen  
wir die Langlebigkeit und herausragende  
Funktionalität jedes Produktes sicher. Dieses  
Engagement garantiert eine dauerhafte Qualität,  
welche die Erwartungen unserer Kunden  
nicht nur erfüllt, sondern übertrifft.

When developing our products, we prio-
ritise the quality benefits for the owner.  
Through strict quality controls and advanced ma-
terials, we ensure the longevity and outstanding 
functionality of every product. This commitment 
guarantees lasting quality that not only fulfils our 
customers‘ expectations, but exceeds them.

Jedes unserer Produkte folgt der Philosophie, 
Nachhaltigkeit und Innovation optimal zu ver-
binden. Bei Klöber gehen wir über den Standard 
hinaus, um Design, Umweltbewusstsein, Qualität 
und Materialität in Einklang zu bringen. 

Each of our products follows the philosophy of 
optimally combining sustainability and innova- 
tion. At Klöber, we go above and beyond to  
achieve the optimum balance between design, 
environmental awareness, quality and materials.



Klöber GmbH
Hauptstraße 1

88696 Owingen/Bodensee
Germany

T +49 (0) 75 51 838 0

info@kloeber.com
kloeber.com

   

Made am Bodensee




